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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res étrangères, le 17 juin 1980, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet de loi "portant approbation 
des actes internationaux sui­ 
vants 

1. a) Protocole de Genève anne­ 
xé à l'Accord général sur les 
Tarifs douaniers et le Commer­ 
ce, fait à Genève le 30 juin 
1979; 

b) Protocole additionnel au 
Protocole de Genève annexé à 
l'Accord général sur les Tarifs 
douaniers et le Commerce, fait 
à Genève le 22 novembre 1979; 

2. Accord relatif aux obstacles 
techniques au commerce, fait à 
Genève le 12 avril 1979; 

3. Accord relatif au commerce 
des aéronefs civils, fait à 
Genève le 12 avril 1979", a don­ 
né le 7 juillet 1980 l'avis sui­ 
vant : 

Le projet n'appelle pas 
d'observation. 

L. 13.634/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 17e 
juni 1980 door de Minister van 
Buitenlandse Zaken verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van wet "houdende goed­ 
keuring van volgende internatio­ 
nale akten : 

1. a) Protocol van Genève bij 
de Algemene Overeenkomst betref­ 
fende Tarieven en Handel, opge­ 
maakt te Genève op 30 juni1979; 

b} Aanvullend Protocol bij 
het Protocol van Genève bij de 
Algemene Overeenkomst betreffen­ 
de Tarieven en Handel, opgemaakt 
te Genève op 22 november 1979; 

2. Overeenkomst inzake technische 
handelsbelemmeringen, opgemaakt 
te Genève op 12 april 1979; 

3. Overeenkomst inzake de handel 
in burgerluchtvaartuigen, opge­ 
maakt te Genève op 12 april 
1979", heeft de 7e juli 1980 het 
volgend advies gegeven : 

Bij het ontwerp z~Jn geen 
opmerkingen te maken. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

Ch. HUBERLANT, 
P. KNAEPEN, 

R. PIRSON, 

Cl. DESCHAMPS, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE 

Le rapport a été présenté 
par M. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 13.634/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la section de 
législation, 
bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAP IE • 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. FAL~1AGNE, auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 
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